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l. Це..tu освоеttuя iасцаппuнбl
Целями освоония лисцип,,lины (Иностранный язык) ямяlотся:
а) повышенис исходного j/ровня влаления иностранным языком, достипI}того lla прецыц),1хей
ступени образоsания, и овJiаления об)чающимися нсобходимым и досl,а,lочным уровнем
коммуникатнвIlой коIrпетенции дlя решения социальн(ьхомм}никаlивных задач в разлнчных
областях бытовой, куrБтrрной, профессионлrьной и научной деятельносlи при обцении с
зарубежными lrартнерами, а также для дiuiьнейшего саtlообразования.

2. Соdео,lкп п uе i uс цu пл u н ы ( И l!оспрапн ый язы к,
Социмьно-бытовое общение
Культяная жизIIь обцества
СовреltенIlый мир профессий
Университетская жизнь

3. В Dез|пьmаrпе освоеtluл lчсuuплuны обvчающuйсл dолме :
1) Знать:
Jlексический материsл:
а) ваиболее распространеяные языковые срелства вьiрФкения коммуникативно-речевь]х

функций и общеупотребlтrcльные речевые едгrrиrФI;
б) лексическис и фразео'Iогические явления, характерные для текстов соцяалыlо-культ}рной и

деловой направ,,rенности,
Граммати,]еский материал:
а) основпые поIlятия в области морфологии и синтаксиса иllос,ранноIо язьк!;
б) освовные прави]rа словообразования и формоизмелеltия;
в) грамматичсские особенности постросния устною и письменноfо высказывания.
Социокульlурный материал:
а) ocнoвH}ro ияформацию о социокультурных осбенноgгях стран изучаемого языка;
б) особенпостtl форммьного и неформмьного языкового поведеЕия и правила вербмьноrо и
невефального поведения в lипичхых сиryац}tя( обшения,
2) Уметь:
а) коvмуника,lивно и K}nbrypнo присмлсмо вести устные разfоворы на иностанном языке обшего
и делового харакrера;
б) вестя деловую переписку, учитывatя особенносrи стиJlистики официалыrых и неофиuиа,rьпых

в) выполнять перевод академических текстов с иностанного язъжа на госуларствснный язьfi.
З) ВладЕгьi
а) навыка},и оформления рсчевых выскдзываний в соотвgгствии с грамNlатичесмми и

лексйческиN!и норvами устной и Ilисьменной речи, нс лоп)скarя ошибок, tlрпятствlrощих

речево!ry обlцению;
б) навьками обс}Dкдевяя знакомой темы, делiц кDкные замечания и отвечая на вопросы;
s) яавыками пониманllJI и анllлиза токстов на государственном и иносцаяном языках, в тоv числс
сложяых,гексIýв на абстрактные и конкретные темы;
г) навыками созданItя простоIо связаIпlого текста по зlIахомым и интерес}1оцим темам, адаптируя

его ,Ulя цеjlевой аудиl,ории
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